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1860: Lavigerie begins his journey to the Mid-
dle East.

1880: The Dicastery for Evangelization erects
two provicariates: Nyanza and Tanganyika.

1882: Circular letter from Lavigerie to the cler-
gy of the dioceses of Algiers and Tunisia on the
floods that are desolating Italy and ordinance pre-
scribing a collection for the victims of these disas-
ters.

Letter to the missionaries
(19 September 1885)

The former Geronimyte communities, howev-
er, kept the educational institutions, founded in com-
mon by the Sisters of both communities. This lasted
until recently, when all the teachers, even those in
private schools [écoles libres], were obliged to ob-
tain diplomas. | regret to say that it was difficult to
make up for the lack of primary education, even with
the most persevering and courageous efforts. Out of
the group of Sisters scarcely two or three of them
were found to be capable of passing the exams for
primary school teachers of the most humble degree.
The same inadequacy was shown with regard to the
government of the congregation. Of the five mem-
bers who make up the Council of the Society and
who were elected by the vote of all the Sisters, there
are four who are unable to write with correct
spelling and to compose by themselves the simplest
letter. The authorities in charge of education, who
are unfortunately not benevolent, either in Algeria or
even in Tunisia where the Sisters had established
two schools, soon became aware of these serious
shortcomings and protested to me in a way most
humiliating for the honour of the Church and for the
honour of our institutions.

To continue in a similar state of affairs and to
wait, necessarily a very long time, for Sisters to be
formed as teachers and for the government of the
congregation appeared to me already to be almost
impossible; and the only reasonable solution was to
have these Sisters return purely and simply to their
original vocation, that is to say, to the service of hos-
pital and agricultural institutions, maintaining them

at their current number which is more than sufficient
for the institutions that at present it is possible [to
maintain]. This is what | am going to do, no doubt,
leaving those among them who would not want to
return to their original rule as Sisters of the Venera-
ble Geronimo to join some of the teaching congrega-
tions that already exist in the missions.

But at the same time, and for the most serious
reasons and out of fear of misfortunes that would be
forever deplorable, | find myself obliged to put an
end to the too frequent and too close relationship
that existed almost everywhere between the Sisters
and the missionaries. | leave it to your Father Superi-
or to give you in this regard the clarifications and
details which prudence prevents me from entrusting
to paper. | will limit myself to saying that from sever-
al quarters at the same time, from persons who are
very serious and the least suspect of partiality, | have
received observations and complaints about these
multiple relationships and the calumnies which re-
sulted from them. Having therefore weighed all
these considerations before God, | have also decided
to separate completely, at least for a time and until
the congregations have grown older, the govern-
ment of the Sisters and that of the missionaries, as
regards both their general and particular administra-
tions.

Consequently, | have personally entrusted the
charge of Superior of the Congregation of the Sisters
to Bishop Dusserre, my venerable coadjutor, who by
his authority, virtues, wisdom and the experience
that comes with age, is so apt to provide the Congre-
gation of the Mission with the direction and protec-
tion it needs. | have also decided that, except in ex-
ceptional cases, no missionary may be entrusted in
any capacity with the direction of the sisters, either
as confessor and, even more so, as director or in-
spector of material affairs.

| stop there, my dear Children. Your delegated
superior, the Reverend Father Bridoux, will add to
these communications the recommendations he
feels are useful and the reflections he believes are
necessary to explain to you a measure we have tak-
en together, after much hesitation and to fulfill what
seemed to us to be a definite duty of conscience.
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